Cyngor Cymuned Llanbadrig Community Council
Cofnodion cyfarfod y Cyngor Llawn a gynhaliwyd am 7.15yh Nos Fawrth 19/4/2022 drwy Zoom.
Minutes of the Full Council meeting held at 7.15pm Tuesday 19/4/2022 by Zoom.

Yn Bresennol/Present: Derek Owen, Vic Ensor, Enid Jones, Elfed Jones, Carys Davies, Lowri Jones, Brian
Potter, Keith Fitton, Dei Owens,

Wrth Law/In attendance: Carli Evans Thau (Clerc/Clerk)
Ymddiheuriadau/Apologies: Dafydd Williams, Cyng/Clir Aled Morris Jones

1 Croeso/Welcome
Cadeiriwyd y cyfarfod gan Derek Owen a bu croesawu pawb yn bresennol. Cyn cychwyn y
cyfarfod bu cymryd y cyfle i ddiolch i bawb am eu cydweithrediad a cefnogaeth dros y tymor
diwethaf, gan gydnabod yn benodol rheini na fydd yn dychwelyd yn y tymor newydd.

Derek Owen chaired the meeting and welcomed all present. Before commencing the meeting
proper, the opportunity was taken to thank all for their cooperation and support over the last term,
acknowledging specifically those members who will not be returning for the next term.

2 Datgan Diddordeb/Declaration of Interest
Dim / None

3 Cofnodion y Cyfarfod Diwethaf/Minutes of the Last Meeting
Cymeradwywyd cofnodion y cyfarfod diwethaf, cynnig Carys Davies, eilio Brian Potter
Minutes of the meeting were approved, proposed Carys Davies, seconded Brian Potter.

4 Materion yn Codi o’r Cofnodion/Matters Arising from the Minutes

4.1 Dathladau Jiwbili / Jubilee Celebrations
Cadarnhawyd bod yr ysgol yn dylunio mygiau i’'w rhannu i blant y pentref ar ran y Cyngor — bydd
cadarnhau y logo buddugol yn fuan, nododd Carys Davies bod yr ysgol yn canolbwyntio ar arolwg
Estyn ar hyn o bryd. Cafwyd wybod gan Keith Fitton bydd parti i'w gynnal ym maes parcio gwesty’r
Harbwr 4/6/2022.

It was confirmed that the school was designing mugs on behalf of the council to distribute to the
village children - the winning logo will soon be confirmed, Carys Davies noted that the school is
currently focusing on the Estyn inspection. Keith Fitton noted that there will be a party in the
Harbour Hotel car park 4/6/2022.

5 Diweddariadau/Updates

5.1 Cyllid a Personel/Finance and Personnel
Cafwyd ddiweddariad gan Carys Davies yn dilyn cyfarfod diwethaf y pwyllgor. Yn ogystal a
diweddariadau am faterion hir dymor, bu cymeradwyo nifer i daliadau a derbyn adroddiad (drafft)
diwedd blwyddyn. Gobeithir bydd cyfarfodydd yn cael eu cynnal wyneb yn wyneb yn fuan iawn
wedi i Gyngor Amlwch ddiogelu grant Menter laith i brynnu’r offer perthnasol i allu cynnal
cyfarfodydd hybrid.

Bu i'r pwyllgor gytuno cyfrannu £200 tuag at brosiect gan Eglwys St Padrig yn ddibynnol ar
dderbyn eu cyfrifon yn unol a’r drefn.

Cafwyd wybod am nifer o faterion iechyd a diogelwch angen sylw —y clerc i gysylltu a’r
swyddogion perthnasol i dynnu sylw.

Cadarnhawyd bod y fflat (10 Stryd Fawr) wedi ei osod erbyn hyn drawy Dafydd Hardy. Bu
cydnabod ei fod yn broblem cael prisiau am y gwaith i drin cefn yr adeilad gyda, bu diolch i Brian
Potter am ei waith yn ymwneud a rheolaeth yr adeilad.

Trafodwyd cais gan y Carnifal yn ymwneud a digwyddiad 2022 — ni fu gwrthwynebiad am yr
orymdaith drwy’r pentref. Ni fu gwrthwynebiad i ddefnyddio’r cae chwarae ar gyfer stondinau a
digwyddiadau ar y dydd Sul, nac ar gyfer noson gerddoriaeth ar y nos Sadwrn. Roedd pryderon
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5.3

5.4

fodd bynnag am gael bar trwyddedig ar y cae chwarae yng nghanol ardal preswyl. Nodwyd
pryderon megis gwydr ar y cae, amseru y digwyddiadau, ymddygiad gwrthgymdeithasol a gor
yfed. Cytuno i'r aelodau anfon eu sylwadau i'r clerc drwy ebost i'w cyd-lynnu.

Carys Davies gave an update following the last meeting of the Committee. As well as updates on
long -term matters, various payments were approved and the end of year (draft) report received. It
is hoped that meetings will be held face to face very soon after Amlwch Council have secured
funding via the Menter laith grant to purchase the relevant equipment to be able to hold hybrid
meetings.

The Committee agreed to contribute £200 towards a project from St Padrig's Church, dependent
on receipt of their accounts in accordance with normal procedure.

A number of health and safety issues were noted - the Clerk to contact the relevant officers to
highlight.

It was confirmed that the apartment (10 high street) was now let by Dafydd Hardy. It was
acknowledged that it was a problem to get quotes fro the work to the back of the building, Brian
Potter was thanked for his work relating to the management of the building.

A request was discussed by the carnival relating to the 2022 event - there was no objection to the
parade throughout the village. There was no objection to using the playing field for stalls and
events on Sundays, or for a music night on the Saturday night. However, there were concerns
about having a licensed bar on the playing field in the middle of a residential area. Concerns such
as glass on the field, timing of the events, anti -social behavior and over -drinking were noted.
Agree to members to send their comments to the Clerk by email to collate.

Parciau a Mannau Agored/Parks and Open Spaces
Nodwyd bod y prom angen ei glirio a’i sgubo —y clerc i gysylltu a CSYM.

Cadarnhawyd bod yr arwyddion newydd yn y maes parcio wedi cyrraedd ac wedi eu gosod erbyn
hyn. Cytuno byddai ambell i arwydd mawr ‘dim parcio dros nos’ yn fuddiol. Trafodwyd codi ar bobl
anabl i barcio os nad oeddent yn y llecynau anabl — cytuno na ddylid godi ar barcio ond bod angen
arddangos bathodyn glas cyfredol yn y ffenest flaen.

Cafwyd wybod bod Chris Hughes am ddefnyddio’r cyflenwad trydan ym mhen pella’r traeth yn
hytrach na’r generadur. Bydd Dei Owens yn clirio mwy o le yn y maes parcio pella er mwyn gallu
symud y fan lluniaeth i leoliad gwell.

It was noted that the prom needed to be cleared and swept - the clerk to contact the IACC.

It was confirmed that the new signs in the car park had now arrived. Agree some larger 'no
overnight parking' signs would be beneficial. Charging disabled people to park other than in the
disabled bays was discussed - agreed that parking should not be charged but a current blue
badge needs to be displayed in the front window.

It was reported that Chris Hughes wanted to use the electricity supply at the far end of the beach
rather than the generator. Dei Owens will clear more space in the car park to be able to move the
refreshment van to a better location.

Pwyllgor yr Harbwr/Harbour Committee
Ni fu cyfarfod o’r pwyllgor y mis hwn. Gofynnwyd i'r clerc gysylltu a CSYM i ofyn am y bwis
cyflymdra mewn da bryd.

The committee havennt met this month. The clerk was asked to contact IACC to ensure that the
speed buoys were installed in good time.

Partneriaeth — Port St Mary Partnership
Mae disgwyl i'r ysgol baratoi fideo a llyfryn am y pentref. Bydd y pwyligor yn cwrdd yn fuan yn'y
tymor newydd wedi’r etholiad er mwyn ail-afael ar y prosiect.
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The school are preparing a film and leaflet about the village. The committee will meet soon in the
new term following the election to progress the project.

Pwyllgorau Allanol/External Meetings
Bu Carys Davies nodi fod gan yr ysgol gynradd arolwg Estyn wedi'r gwyliau pasg. Cytuno byddai’r
Cyngor yn anfon llythyr o gefnogaeth os byddai hynnu o fudd.

Carys Davies noted that the primary school have an Estyn Inspection immediately after the Easter
holidays. Agreed that the Council write a letter of support if it would be of benefit.

Cynllunio/Planning

Ceisiadau/Applications

Cyflwynwyd y ceisiadau cynllunio canlynol i'w hystyried. Cadarnhaodd y clerc bod y manylion
wedi’'i hanfon at yr holl aelodau cyn y cyfarfod.

The following planning applications were presented for consideration. The clerk confirmed that the
details had been forwarded to all members prior to the meeting.

- Castellor (HHP/2022/67) dim gwrthwynebiad / no objection

- Ceames Fawr (HHP/2022/120) dim gwrthwynebiad / no objection

Penderfyniadau CSYM/IACC Decisions
Rhoddwyd gwybod i aelodau am benderfyniadau a ganlyn yr awdurdod cynllunio:
Members were informed of the planning authority’s decisions as follows:

- Bronallt (HHP/2022/37) caniatad / approved

- Hafan Heddwch (HHP/2021/422) caniatad / approved

Diogelu Enwau Lleoedd Cymreig / Safeguarding Welsh Place Names
Cytuno yn unfrydol anfon llythyr o gefnogaeth yn unol ag ebost Cylch yr laith.
Unanimously agreed to write a letter of support in line with the email from Cylch yr laith.

Cwestiynnau gan Keith Fitton / Questions raised by Keith Fitton
Roedd gan Cyng Fitton bedwar cwestiwn i'w drafod —

1) Datblygu cwt ar dir ble bu’r hen gaffi gwyrdd ym mhen draw’r traeth — nodwyd bod caniatad
cynllunio wedi ei wrthod yn y gorffennol a byddai angen cysylltu a’r swyddogion perthnasol
am ganllaw cyn gwario ar ddyluniau ayyb.

2) Prosiect Capel CCIC — mae’r cwmni yma yn annibynnol i'r Cyngor, cadarnhawyd bod y
corff wedi derbyn grant drwy Cronfa Padrig tuag at y prosiect. Cytuno gwahodd
cynrychiolwyr i gwrdd a’r Cyngor am ddiweddariad yn y dyfodol.

3) Rheoli arian CCIC - fel nodwyd uchod, mae’r corff yn hollol annibynnol i'r Cyngor
cymuned.

4) Cyfarfodydd wyneb yn wyneb — gobeithir gallu cynal cyfarfodydd wyneb yn wyneb yny
dyfodol agos iawn (gweler adroddiad cyllid uchod)

ClIr Fitton had four questions to discuss -

1) Developing a hut on land where the old green café was at the end of the beach - it was
noted that planning permission had been rejected in the past and the relevant officers
would need to be contacted for guidance before any expenditure on plans etc.

2) CCIC Capel Project - This company is independent of the Council, confirmed that the body
had received a grant through the Cronfa Padrig towards the project. Agree to invite
delegates to meet the Council for a future update.

3) CCIC Money Management - As noted above, the body is completely independent of the
Community Council.

4) Face to face meetings - it is hoped to be able to hold face -to -face meetings in the very
near future (see Finance Report above)

Gohebiaeth/Correspondence
Nododd y clerc bod unrhyw ohebiaeth gyffredinol wedi’i hanfon at yr aelodau trwy e-bost wrth
iddynt gael eu derbyn.



Trafodwyd ebost oedd wedi ei ddebryn gan gwmni llogi offer chwaraeon dwr. Cytuno bod angen
cyfarfod a hwy cyn gynted a phosib i ddod i gytundeb am ddefnyddio’r maes parcio.

Bu gofyn i’r clerc gysylltu a CSYM i dynnu'r statws ‘parcio am ddim’ ym meysydd parcio’r traeth
oddi ar eu gwefan. Dydy parcio ddim wedi bod am ddim yma yn ystod yr haf ers blynyddoedd
lawer.

The clerk noted that any general correspondence had been sent to members by email as they
were received.

An email from a water sports equipment hiring company was discussed. Agreed to arrange a
meeting as soon as possible to reach an agreement for using the car park.

The Clerk was required to contact the IFM to remove the 'free parking' status in the beach car
parks from their website. Parking has not been free here during the summer for many years.

10 Dyddiad y Cyfarfod Nesaf/Date of Next Meeting
Cynhelir y cyfarfod nesaf yn Siambr Cyngor Tref Amlwch — 17/5/2022
The next meeting will be held at Amlwch Town Council Chamber conference — 17/5/2022

Bu’r cyfarfod orffen am 8.50yh / The meeting closed at 8.50pm
Derek Owen
Cadeirydd/Chair

Cyngor Cymuned Llanbadrig Community Council
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